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Krbovy ventilator slouZi k efektivnimu
rozvadéni tepla v mistnosti, bez zvySeni spotreby
paliva. Ventilatory jsou konstruované z ALU a jejich
chod je feSen termoelektrickym ¢lankem. Ventilatory
vynikaji svym tichym chodem.

Typ CROWN (14 500) k umisténi na horni desku

krbovych kamen.

Typ THRONE (14 501) pro uchyceni na trubku

koufovodu. .

PRED POUZITiM DUKLADNE PROSTUDUJTE

NAVOD K POUZITi A USCHOVEJTE JEJ

Pouziti:

1) ujistéte se, Ze je vyklopen drzak (rukojet smérem

nahoru)

2a) Ventilator CROWN umistéte na horni plochu

krbu, vedle trubky koufovodu nejlépe tak, aby

ofukoval ¢&st koufovodu

2b) Ventilator THRONE umistéte na trubku

koufovodu a zajistéte pomoci pfilozenych spon, aby

foukal teplo smérem do vyhfivaného prostoru

3) UdrZujte provozni teplotu v rozmezi 80-250°C,

idedlné s pomoci krbového teploméru.

*) Rychlost otacek ventilatoru se zvysuje s teplotou

povrchu — pfi nizSi teploté se ota¢i pomaleji nebo

viibec.

Upozornéni:

«  Nepouzivejte ventilator, pokud jsou viditelné
znamky poskozeni (praskliny, uvolnéna vrtule
apod.).

- Ujistéte se, Ze je ventilator (CROWN 14 500)
umistén stabilné a na rovné plose, aby
nehrozilo jeho prevraceni.

-  Pred pouzitim zkontrolujte, Ze je ventilator
(THRONE 14 501) stabilné uchycen, aby
nedoslo k jeho sklouznuti nebo padu.

«  Nedotykejte se zadné &asti ventilatoru v
provozu, hrozi popéleni.

«  Pro manipulaci pouzivejte vyhradné vyklopny
drzék a Zaruvzdorné rukavice.

«  Pokud je ventilator horky, nepokladejte jej na
nechranény povrch.

«  Neprekracujte 345°C, hrozi pfehfati ventilatoru.

«  Doporucujeme pouziti kamnového teploméru
pro monitorovani teploty a vyhnuti se moznému
poskozeni komponentd prehiatim.

«  Ventilator CROWN (14 500) je opatfen jisticim
mechanismem, ktery chrani motor pfi
pfesahnuti 250°C.

« Cepele ventilatoru se viivem tepla otadi
vysokou rychlosti, dbejte na bezpecnost, hrozi
poranéni.

= S ventildtorem nemanipulujte pfi jeho innosti.
Pokud je to nutné, pouZzijte rukavice s ochranou
proti popaleni a proti zranéni rotujicimi
Cepelemi.

«  Dodrzujte bezpe¢nou vzdalenost ventilatoru od
vSech prekazek.

»  Nenechavejte Cinny ventilator bez dozoru.

e Zabrante pfistupu déti a zvifat k ¢innému
ventilatoru.

»  Tento pfistroj nesmi byt pouZivan osobami
(vEetné déti) se snizenou psychickou,
smyslovou a mentalni schopnosti, nebo s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jim
nebyl poskytnut dohled pfi pouzivani, nebo
instrukce o pouzivani osobou zodpovédnou za
jejich bezpecnost.

Udrzba a skladovani:

Ventilator nevyzaduje zadnou specialni udrzbu.

V pfipadé potieby staci ventilator offit latkovym

ubrouskem.

Ventilator musi byt pfed cisténim zcela chladny.
Nepouzivejte Cistici prostfedky.

Ventilator nikdy nenamacejte ve vodé.

Pokud ventilator nepouzivate, uchovavejte jej v
originalnim baleni a mimo dosah déti.

POKYNY PRO OCHRANU ZIVOTNIHO
PROSTREDI

LIKVIDACE: Elektrické pfistroje by nemély byt
likvidovany spolu s komunainim odpadem. Podle
smérnice 2002/96/ES o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (WEEE / OEEZ) a
souvisejici narodni legislativy, elektroodpad musi byt
separovan a recyklovan. Recyklace jako alternativa
likvidace: vlastnik elektrického zafizeni je povinen
zafizeni odevzdat ve sbémém misté, nebo zajistit
jeho fadnou recyklaci. Elektroodpad mize byt
likvidovan ve sbérném misté odpadu provozovaném
dle platnych narodnich smérnic o odpadech. Toto
neplati pro prisluSenstvi bez elektrickych soucastek.

Krbovy ventilator sltzi na efektivne
rozvadzanie tepla v miestnosti, bez zvySenia
spotreby paliva. Ventilatory s konstruované zALU a
ich chod je rieSeny termoelektrickym Elankom.
Ventilatory vynikaju svojim tichym chodom.

Typ CROWN (14 500) na umiestnenie na hornt

dosku krbovych kachli.

Typ THRONE (14 501) na uchytenie na rarku

dymovodu.

PRED POUZITiM DOKLADNE PRESTUDUJTE

NAVOD NA POUZITIE A USCHOVAJTE HO

Pouzitie:

1) uistite sa, Ze je vyklopeny drZiak (rukovat smerom

hore)

2a) Ventilator CROWN umiestnite na hornu plochu

krbu, vedra rarky dymovodu najlepsie tak, aby

ofukoval ¢ast dymovodu

2b) Ventilator THRONE umiestnite na rarku

dymovodu a zaistite pomocou prilozenych spon, aby

fakal teplo smerom do vyhrievaného priestoru

3) Udrzuijte prevadzkovu teplotu v rozmedzi

80-250°C, idealne s pomocou krbového teplomera.

*) Rychlost otacok ventilatora sa zvySuje s teplotou

povrchu — pri niz8ej teplote sa ota¢a pomal3ie alebo

vobec.

Upozornenie:

«  Nepouzivajte ventilator, pokial st viditelné
znamky poskodenia (praskliny, uvolnend vrtula
apod.).

- Uistite sa, Ze je ventilator (CROWN 14 500)
umiestneny stabilne a na rovnej ploche, aby
nehrozilo jeho prevratenie.

«  Pred pouzitim skontrolujte, Ze je ventilator
(THRONE 14 501) stabilne uchyteny, aby
nedoslo k jeho skiznutiu alebo padu.

«  Nedotykajte sa ziadnej Casti ventilatora v
prevadzke, hrozi popalenie.

«  Namanipulaciu pouzivajte vyhradne vyklopny
drziak a Ziaruvzdorné rukavice.

«  Pokial je ventilator horuci, nekladte ho na
nechraneny povrch.

«  Neprekracujte 345°C, hrozi prehriatie
ventilatora.

«  Odport¢ame poutzitie kachlového teplomera na
monitorovanie teploty a vyhnutie sa moznému
poskodeniu komponentov prehriatim.

«  Ventilator CROWN (14 500) je vybaveny
istiacim mechanizmom, ktory chréni motor pri
presiahnuti 250 °C.
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« Cepele ventilatora sa vplyvom tepla otacajl
vysokou rychlostou, dbajte na bezpeénost,
hrozi poranenie.

= S ventilatorom nemanipulujte pri jeho ¢innosti.
Pokial je to nutné, pouZite rukavice s ochranou
proti popaleniu a proti zraneniu rotujicimi
Cepelami.

»  DodrZujte bezpecnu vzdialenost ventilatora od
vSetkych prekazok.

= Nenechavaijte Cinny ventilator bez dozoru.

«  Zabréfite pristupu deti a zvierat k Cinnému
ventilatoru.

«  Tento pristroj nesmie byt pouzivany osobami
(vratane deti) so znizenou psychickou,
zmyslovou a mentalnou schopnostou, alebo s
nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial im
nebol poskytnuty dohlad pri pouzivani, alebo
inStrukcie o pouzivani osobou zodpovednou za
ich bezpe¢nost.

Udrzba a skladovanie:

Ventilator nevyzaduje ziadnu Specialnu tdrzbu.

V pripade potreby staci ventilator utriet latkovym

obraskom.

Ventilator musi byt pred Cistenim tplne chladny.

NepouZivajte Cistiace prostriedky.

Ventilator nikdy nenamacaite vo vode.

Pokial' ventilator nepouzivate, uchovavajte ho v

originalnom baleni a mimo dosahu deti.

POKYNY PRE OCHRANU ZIVOTNEHO

PROSTREDIA

LIKVIDACIA: Elektrické pristroje by nemali byt

likvidované spolu s komunalnym odpadom. Podla

smernice 2002/96/ES o odpadovych elektrickych a

elektronickych zariadeniach (WEEE / OEEZ) a

suvisiace narodné legislativy, elektroodpad musi byt

separovany a recyklovany. Recyklacia ako
alternativa likvidacie: viastnik elektrického

zariadenia je povinny zariadenie odovzdat v

zbernom mieste, alebo zaistit jeho riadnu recyklaciu.

Elektroodpad moze byt likvidovany v zbernom

mieste odpadu prevadzkovanom podra platnych

narodnych smernic o odpadoch. Toto neplati pre
prisludenstvo bez elektrickych suciastok.

The fireplace fan is used to effectively
distribute heat in the room, without increasing fuel
consumption. The fans are constructed of ALU and
their operation is solved by a thermoelectric element.
The fans are distinguished by their quiet operation.
Type CROWN (14 500) for placement on the top
plate of the fireplace stove.

Type THRONE (14 501) for attachment to the flue
pipe.

BEFORE USE, READ THE INSTRUCTIONS
CAREFULLY AND KEEP IT

Use:

1) Make sure that the holder is folded out (handle
facing up)

2a) Place the CROWN fan on the upper surface of
the fireplace, next to the flue pipe, preferably so that
it blows part of the flue pipe

2b) Place the THRONE fan on the flue pipe and
secure it with the included clips so that it blows heat
towards the heated space

3) Maintain the operating temperature in the range of
80-250°C, ideally with the help of a fireplace
thermometer.

*) The fan speed increases with the surface
temperature - at lower temperatures it rotates more
slowly or not at all.



Warning:

« Do not use the fan if there are visible signs of
damage (cracks, loose propeller, etc.).

«  Make sure that the fan (CROWN 14 500) is
placed stably and on a flat surface to prevent it
from tipping over.

«  Before use, check that the fan (THRONE 14
501) is securely attached to prevent it from
slipping or falling.

« Do not touch any part of the fan during
operation, there is a risk of burns.

«  Use only the folding holder and heat-resistant
gloves for handling.

«  Ifthe fanis hot, do not place it on an
unprotected surface.

« Do not exceed 345°C, there is a risk of the fan
overheating.

«  We recommend using a stove thermometer to
monitor the temperature and avoid possible
damage to components due to overheating.

«  The CROWN fan (14 500) is equipped with a
safety mechanism that protects the motor when
it exceeds 250°C.

= The fan blades rotate at high speed due to
heat, be careful, there is a risk of injury.

= Do not manipulate the fan while it is operating.
If necessary, use gloves with protection against
burns and against injuries from rotating blades.

«  Keep the fan at a safe distance from all
obstacles.

« Do not leave the fan running unattended.

= Prevent children and animals from accessing
the fan while it is running.

«  This appliance must not be used by persons
(including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction
concerning use by a person responsible for
their safety.

Maintenance and storage:

The fan does not require any special maintenance.

If necessary, simply wipe the fan with a cloth.

The fan must be completely cool before cleaning.

Do not use cleaning agents.

Never immerse the fan in water.

When not in use, keep the fan in its original

packaging and out of reach of children.

ENVIRONMENTAL PROTECTION INSTRUCTIONS

DISPOSAL: Electrical appliances should not be

disposed of with municipal waste. According to

Directive 2002/96/EC on waste electrical and

electronic equipment (WEEE) and related national

legislation, electrical waste must be separated and
recycled. Recycling as an alternative to disposal: the
owner of the electrical appliance is obliged to hand
over the appliance to a collection point or ensure
that it is properly recycled. Electrical waste can be
disposed of at a collection point operated in
accordance with the applicable national waste
directives. This does not apply to accessories
without electrical components.

Bl Der Kaminventilator verteilt die Warme effektiv
im Raum, ohne den Brennstoffverbrauch zu
erh6hen. Die Ventilatoren bestehen aus Aluminium
und werden (iber ein thermoelektrisches Element
gesteuert. Sie zeichnen sich durch ihren leisen
Betrieb aus.

Typ CROWN (14 500) zur Platzierung auf der

Kaminofen-Oberplatte.

Typ THRONE (14 501) zur Befestigung am

Rauchrohr. B

VOR GEBRAUCH DIE ANLEITUNG SORGFALTIG

DURCHLESEN UND AUFBEWAHREN.

Anwendung:

1) Stellen Sie sicher, dass die Halterung ausgeklappt

ist (Griff nach oben).

2a) Platzieren Sie den CROWN-Ventilator auf der

Oberseite des Kamins neben dem Rauchrohr,

vorzugsweise so, dass er einen Teil des Rauchrohrs

anblast.

2b) Platzieren Sie den THRONE-Ventilator auf dem

Rauchrohr und befestigen Sie ihn mit den

mitgelieferten Klammern, sodass er die Wéarme in

den beheizten Raum bléast.

3) Halten Sie die Betriebstemperatur im Bereich von

80-250 °C, idealerweise mithilfe eines

Kaminthermometers.

*) Die Liifterdrehzahl steigt mit der

Oberflachentemperatur — bei niedrigeren

Temperaturen dreht er sich langsamer oder gar

nicht.

Warnung:

«  Verwenden Sie den Liifter nicht, wenn
sichtbare Schéaden (Risse, loser Propeller usw.)
vorhanden sind.

= Stellen Sie sicher, dass der Liifter (CROWN 14
500) stabil und auf einer ebenen Flache steht,
um ein Umkippen zu verhindern.

= Prifen Sie vor dem Gebrauch, ob der Lifter
(THRONE 14 501) sicher befestigt ist, um ein
Verrutschen oder Herunterfallen zu verhindern.

= Bertihren Sie wahrend des Betriebs keine Teile
des Lifters, es besteht Verbrennungsgefahr.

«  Verwenden Sie zur Handhabung ausschlieflich
die Klapphalterung und hitzebesténdige
Handschuhe.

«  Stellen Sie den heiRen Liifter nicht auf eine
ungeschitzte Flache.

+ Uberschreiten Sie nicht 345 °C, da sonst die
Gefahr einer Uberhitzung besteht.

»  Wir empfehlen die Verwendung eines
Ofenthermometers, um die Temperatur zu
(Uiberwachen und mdgliche Schaden an den
Komponenten durch Uberhitzung zu
vermeiden.

«  Der CROWN-Ventilator (14 500) ist mit einem
Sicherheitsmechanismus ausgestattet, der den
Motor bei Temperaturen iiber 250 °C schiitzt.

- Die Ventilatorfligel drehen sich aufgrund der
Hitze mit hoher Geschwindigkeit. Vorsicht, es
besteht Verletzungsgefahr.

«  Manipulieren Sie den Ventilator nicht wahrend
des Betriebs. Tragen Sie gegebenenfalls
Schutzhandschuhe gegen Verbrennungen und
Verletzungen durch rotierende Fliigel.

«  Halten Sie den Ventilator in sicherem Abstand
zu allen Hindernissen.

«  Lassen Sie den Ventilator nicht unbeaufsichtigt
laufen.

«  Verhindern Sie, dass Kinder und Tiere den
Zugang zum laufenden Ventilator haben.

»  Dieses Gerat darf nicht von Personen
(einschlieRlich Kindern) mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
Kenntnis benutzt werden, es sei denn, sie
werden von einer fiir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in

A-

die Benutzung eingewiesen.
Wartung und Lagerung:
Der Ventilator bendtigt keine besondere Wartung.
Bei Bedarf einfach mit einem Tuch abwischen.
Der Ventilator muss vor der Reinigung vollstandig
abgekiihlt sein.
Keine Reinigungsmittel verwenden.
Tauchen Sie den Ventilator niemals in Wasser.
Bewahren Sie den Ventilator bei Nichtgebrauch in
der Originalverpackung und auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf.
UMWELTSCHUTZHINWEISE
ENTSORGUNG: Elektrogerate diirfen nicht im
Hausmdill entsorgt werden. Gemag der Richtlinie
2002/96/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate
(WEEE) und den entsprechenden nationalen
Gesetzen muss Elektroschrott getrennt und recycelt
werden. Recycling als Alternative zur Entsorgung:
Der Besitzer des Elektrogerats ist verpflichtet, das
Gerét an einer Sammelstelle abzugeben oder fiir
eine ordnungsgemale Wiederverwertung zu sorgen.
Elektroschrott kann an einer Sammelstelle
abgegeben werden, die gemaR den geltenden
nationalen Abfallrichtlinien betrieben wird. Dies gilt
nicht fiir Zubehér ohne elektrische Komponenten.

Wentylator kominkowy stuzy do efektywnego
rozprowadzania ciepta w pomieszczeniu, bez
zwigkszania zuzycia paliwa. Wentylatory wykonane
sq zALU, a ich dziatanie jest rozwigzane za pomocg
elementu termoelektrycznego. Wentylatory
wyrozniaja sie cicha praca.

Typ CROWN (14 500) do umieszczenia na gérmej

plycie pieca kominkowego.

Typ THRONE (14 501) do przymocowania do rury

spalinowej, .

PRZED UZYCIEM UWAZNIE PRZECZYTAJ

INSTRUKCJE | ZACHOWAJ JA

Sposob uzycia:

1) Upewnij sig, ze uchwyt jest roztozony (uchwyt

skierowany do gory)

2a) Umies¢ wentylator CROWN na gome;j

powierzchni kominka, obok rury spalinowej, najlepiej

tak, aby przedmuchiwat czg$¢ rury spalinowej

2b) Umies¢ wentylator THRONE na rurze spalinowej

i zabezpiecz go dotaczonymi zaciskami, aby

przedmuchiwat ciepto w kierunku ogrzewanej

przestrzeni

3) Utrzymuj temperature robocza w zakresie

80-250°C, najlepiej za pomoca termometru

kominkowego.

*) Predko$¢ wentylatora wzrasta wraz z temperaturg

powierzchni - w nizszych temperaturach obraca sig

wolniej lub wcale.

Ostrzezenie:

«  Nie uzywaj wentylatora, jesli wystepuja
widoczne oznaki uszkodzenia (pekniecia, luzne
$migfo itp.).

«  Upewnij sie, ze wentylator (CROWN 14 500)
jest stabilnie umieszczony na ptaskiej
powierzchni, aby zapobiec jego przewrdceniu. -
Przed uzyciem sprawdz, czy wentylator
(THRONE 14 501) jest solidnie zamocowany,
aby zapobiec jego zeslizgnieciu sie lub
upadkowi.

«  Nie dotykaj zadnej czgsci wentylatora podczas
pracy, istnieje ryzyko poparzenia.

« Do obstugi uzywaj wytacznie sktadanego
uchwytu i rekawic odpornych na ciepto.

= Jesli wentylator jest goracy, nie umieszczaj go



na niezabezpieczonej powierzchni.

«  Nie przekraczaj temperatury 345°C, istnieje
ryzyko przegrzania wentylatora.

«  Zalecamy uzywanie termometru kuchennego
do monitorowania temperatury i unikania
mozliwych uszkodzen podzespotéw z powodu
przegrzania.

«  Wentylator CROWN (14 500) jest wyposazony
w mechanizm bezpieczeristwa, ktory chroni
silnik, gdy temperatura przekroczy 250°C.

«  topatki wentylatora obracaja sie z duza
predkoscig z powodu ciepta, zachowaj
ostrozno$¢, istnieje ryzyko obrazen.

+  Nie manipuluj wentylatorem podczas jego
pracy. W razie potrzeby uzyj rekawic
chronigcych przed oparzeniami i obrazeniami
spowodowanymi przez obracajgce sig topatki.

«  Trzymaj wentylator w bezpiecznej odlegtosci od
wszelkich przeszkod.

»  Nie pozostawiaj wentylatora wiaczonego bez
nadzoru.

«  Zapobiegaj dostepowi dzieci i zwierzat do
wentylatora, gdy jest wigczony.

«  Urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez
osoby (w tym dzieci) o ograniczonej
sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub
umystowej lub nieposiadajace doswiadczenia i
wiedzy, chyba ze sg nadzorowane lub
poinstruowane w zakresie uzytkowania przez
osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.

Konserwacja i przechowywanie:

Wentylator nie wymaga zadnej specjalnej

konserwaciji.

W razie potrzeby wystarczy przetrze¢ wentylator

szmatka.

Wentylator musi by¢ catkowicie zimny przed

czyszczeniem.

Nie uzywaj $rodkéw czyszczacych.

Nigdy nie zanurzaj wentylatora w wodzie.

Gdy nie jest uzywany, przechowuj wentylator w

oryginalnym opakowaniu i poza zasiegiem dzieci.

INSTRUKCJE DOTYCZACE OCHRONY

SRODOWISKA

USUWANIE: Sprzetu elektrycznego nie nalezy

wyrzuca¢ razem z odpadami komunalnymi. Zgodnie

z dyrektywa 2002/96/WE w sprawie zuzytego

sprzetu elektrycznego i elektronicznego (ZSEE) i

powigzanymi przepisami krajowymi, odpady

elektryczne musza by¢ segregowane i poddawane
recyklingowi. Recykling jako alternatywa dla
utylizacji: whasciciel urzadzenia elektrycznego jest
zobowigzany przekazac urzadzenie do punktu
zbiorki lub zapewni¢ jego wiasciwy recykling.

Odpady elektryczne mozna utylizowa¢ w punkcie

zbidrki prowadzonym zgodnie z obowigzujacymi

krajowymi dyrektywami dotyczacymi odpadéw. Nie
dotyczy to akcesoriow bez elementéw elektrycznych.

Akandall6 ventilatora hatékony héelosztast
biztosit a helyiségben, anélkiil, hogy ndvelné az
lizemanyag-fogyasztast. A ventilatorok ALU-bdl
készlilnek, mikodésiiket termoelektromos elemmel
oldjak meg. A ventilatorokat csendes mikodésik
jellemzi.

A CROWN tipus (14 500) a kandall6 felsé lapjara
valo elhelyezéshez.

Az égéstermék-elvezetd cséhdz vald rogzitéshez
THRONE (14 501) tipus.

HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL
FIGYELMESEN AZ UTASITAST, ES GRIZZE MEG

Hasznélat:

1) Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tartd ki van hajtva (a

fogantyu felfelé néz)

2a) Helyezze a CROWN ventilatort a kandallo felsd

feliletére, az égéstermékesé mellé, lehetdleg ugy,

hogy az elftjja a flistcs6 egy részét

2b) Helyezze a THRONE ventilatort a flistcsore, és

rogzitse a mellékelt kapcsokkal, hogy a hét a flitott

tér felé fujja.

3) Tartsa az lizemi hdmérsékletet 80-250°C

tartomanyban, ideélis esetben kandallé hémérd

segitségével.

*) A ventilator fordulatszama a feliileti hdmérséklettel

né - alacsonyabb hémérsékleten lassabban vagy

egyaltalan nem forog.

Figyelmeztetés:

»  Nehasznélja a ventilatort, ha lathato sérilések
(repedések, laza légcsavar stb.) lathatok.

«  Ugyelien arra, hogy a ventilator (CROWN 14
500) stabilan és sima feliileten legyen
elhelyezve, nehogy felboruljon.

«  Hasznélat el6tt ellendrizze, hogy a ventilator
(THRONE 14 501) biztonsagosan rogzitve van-
e, nehogy elcstisszon vagy leessen.

«  Miikédés kozben ne érintse meg a ventilator
egyik részét, égési sériilés veszélye all fenn.

«  Csak az 6sszecsukhato tartot és hoallo
keszty(it hasznélja a kezeléshez.

«  Haa ventilator forr, ne helyezze nem védett
feliletre.

«  Nelépje tul a 345°C-ot, mert fennall a
ventilator tiimelegedésének veszélye.

«  Javasoljuk, hogy tlizhelyhdmérét hasznéljon a
hémérséklet figyelésére és az alkatrészek
tilmelegedés miatti esetleges karosodasanak
elkeriilésére.

« ACROWN ventilator (14 500) biztonsagi
mechanizmussal van felszerelve, amely védi a
motort, ha az meghaladja a 250°C-ot.

«  Aventilatorlapatok nagy sebességgel forognak
a ho hataséra, legyen 6vatos, sérillésveszély
all fenn.

«  Miikédés kozben ne kezelje a ventilatort. Ha
szlikséges, hasznaljon égési sériilések és
forgd pengék okozta sérilések elleni
védelemmel ellatott kesztyit.

»  Tartsa a ventilatort biztonsagos tavolsagban
minden akadalytol.

= Ne hagyja a ventilatort feligyelet nélkl
miikddni.

«  Kerilje el, hogy gyermekek és &llatok
hozzéférjenek a ventilatorhoz, mikézben az
miikodik.

«  Eztakésziiléket nem hasznalhatjak csokkent
fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkez6 személyek
(beleértve a gyermekeket is), illetve nem
rendelkeznek tapasztalattal és tudassal,
kivéve, ha a biztonsagukeért felelds személy
felligyeli 6ket, vagy nem utasitotta ¢ket a
hasznélattal kapcsolatban.

Karbantartas és tarolas:

A ventilator nem igényel killonleges karbantartast.

Ha sziikséges, egyszer(ien tordlje le a ventilatort egy

ruhéval.

Tisztitas elétt a ventilatornak teljesen le kell hilnie.

Ne hasznéljon tisztitoszereket.

Soha ne meritse vizbe a ventilatort.

Hasznalaton kiviil a ventilatort tartsa az eredeti

csomagolasaban, gyermekektd| elzarva.
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KORNYEZETVEDELMI UTASITASOK
ARTALMATLANITAS: Az elektromos késziilékeket
nem szabad a kommunalis hulladékkal egyutt
kidobni. Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairél (WEEE) sz6lo
2002/96/EK iranyelv és a kapcsolodd nemzeti
jogszabalyok értelmében az elektromos hulladékot
elklloniteni és Ujra kell hasznositani.
Ujrahasznositas, mint az artalmatlanitas
alternativaja: az elektromos készUlék tulajdonosa
kételes a készliléket gydjtéhelyen leadni, vagy
gondoskodni a megfeleld Ujrahasznositasrol. Az
elektromos hulladékot a vonatkozé nemzeti
hulladékiranyelveknek megfeleléen izemeltetett
gy(jtéhelyen lehet leadni. Ez nem vonatkozik az
elektromos alkatrészeket nem tartalmazo
tartozékokra.

Ventilator kamina se uporablja za ucinkovito
distribucijo toplote v prostoru, brez povec¢anja
porabe goriva. Ventilatorji so izdelani iz ALU, njihovo
delovanje pa je reSeno s termoelektri¢nim
elementom. Ventilatorje odlikuje tiho delovanje.

Tip CROWN (14 500) za postavitev na vrhnjo plo$¢o

kaminske peci.

Tip THRONE (14 501) za pritrditev na dimovodno

cev.

PRED UPORABO POZORNO PREBERITE

NAVODILA IN GA SHRANITE

Uporaba:

1) Prepricajte se, da je drzalo zlozeno (rocaj obrnjen

navzgor)

2a) Ventilator CROWN postavite na zgornjo povrsino

kamina, poleg dimovodne cevi, po moznosti tako, da

prepihuje del dimovodne cevi.

2b) Ventilator THRONE namestite na dimovodno

cev in ga pritrdite s priloZenimi sponkami, da piha

toploto proti ogrevanemu prostoru.

3) Ohranjajte delovno temperaturo v obmogju

80-250°C, idealno s pomocjo kaminskega

termometra.

*) Hitrost ventilatorja nara$ca s temperaturo povrsine

sploh ne vrti.

Opozorilo:

«  Ventilatorja ne uporabljajte, e so vidni znaki
poskodb (razpoke, ohlapen propeler itd.).
Prepricajte se, da je ventilator (CROWN 14
500) namescen stabilno in na ravni povrsini, da
preprecite, da bi se prevrnil.

»  Pred uporabo preverite, ali je ventilator
(THRON 14 501) dobro pritrjen, da preprecite
zdrs ali padec.

»  Med delovanjem se ne dotikajte nobenega dela
ventilatorja, obstaja nevarnost opeklin.

«  Zarokovanje uporabljajte samo zloZljivo drzalo
in toplotno odporne rokavice.

« Ceje ventilator vro¢, ga ne postavijajte na
nezas¢iteno povrsino.

«  Ne presezite 345 °C, obstaja nevarnost
pregrevanja ventilatorja.

Priporo¢amo uporabo termometra za pe¢, da
spremljate temperaturo in preprecite morebitne
poskodbe komponent zaradi pregrevanja.
Ventilator CROWN (14 500) je opremljen z
varnostnim mehanizmom, ki §Citi motor, ko ta
preseze 250°C.

Lopatice ventilatorja se zaradi vrocine vrtijo z
veliko hitrostjo, bodite previdni, obstaja
nevarnost poskodb.



= Ne manipulirajte z ventilatorjem, medtem ko
deluje. Po potrebi uporabite rokavice z zas¢ito
pred opeklinami in poskodbami zaradi vrtecih
se rezil.

»  Ventilator naj bo na varni razdalji od vseh ovir.

«  Ventilatorja ne pustite delovati brez nadzora.

«  Preprecite otrokom in Zivalim dostop do
ventilatorja, ko deluje.

«  Tega aparata ne smejo uporabljati osebe
(vkljuéno z otroki) z zmanj$animi fizicnimi,
senzoric¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen ¢e jih
nadzoruje oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost, ali jim daje navodila glede uporabe.

Vzdrzevanije in skladi$cenje:

Ventilator ne zahteva posebnega vzdrzevanja.

Po potrebi ventilator preprosto obrisite s krpo.

Ventilator mora biti pred ¢is¢enjem popolnoma

hladen.

Ne uporabljajte Cistilnih sredstev.

Ventilatorja nikoli ne potapljajte v vodo.

Ko ventilatorja ne uporabljate, ga hranite v originalni

embalaZi in izven dosega otrok.

NAVODILA ZA VARSTVO OKOLJA

ODSTRANJEVANJE: Elektri¢nih naprav ne smete

odvreci med komunalne odpadke. V skladu z

Direktivo 2002/96/ES o odpadni elektricni in

elektronski opremi (OEEO) in povezano nacionalno

zakonodajo je treba elektricne odpadke lo¢iti in
reciklirati. Recikliranje kot alternativa odlaganju:
lastnik elektricnega aparata je dolzan predati aparat
na zbirno mesto ali zagotoviti, da se pravilno
reciklira. Elektricne odpadke lahko oddate na
zbirnem mestu, ki deluje v skladu z veljavnimi
nacionalnimi direktivami o odpadkih. To ne velja za
dodatke brez elektricnih komponent.

EIX Ventilator kamina sluzi za ucinkovitu
distribuciju topline u prostoriji, bez povecanja
potroSnje goriva. Ventilatori su izradeni od ALU a
njihov rad je rijeSen termoelektricnim elementom.
Ventilatori se odlikuju tihim radom.

Tip CROWN (14 500) za postavljanje na gornju
plocu kaminske peci.

Tip THRONE (14 501) za priévrs¢ivanje na
dimovodnu cijev.

PRIJE UPOTREBE PAZLJIVO PROCITAJTE
UPUTE | CUVAJTE H

Upotreba:

1) Provierite je li drzac prekloplien (rucka okrenuta

prema gore)

2a) Ventilator CROWN postaviti na gornju plohu

kamina, uz dimovodnu cijev, najbolje tako da

propuhuje dio dimovodne cijevi.

2b) Postavite ventilator THRONE na dimovodnu

cijev i pricvrstite ga priloZzenim kopéama tako da

ispuhuije toplinu prema grijanom prostoru

3) Odrzavajte radnu temperaturu u rasponu od

80-250°C, idealno uz pomo¢ termometra za kamin.

*) Brzina ventilatora raste s temperaturom povrsine -

na nizim temperaturama vrti se sporije ili se uopée

ne vrti.

Upozorenje:

«  Nemojte koristiti ventilator ako postoje vidljivi
znakovi otecenja (pukotine, labavi propeler,
itd.).

= Provjerite je li ventilator (CROWN 14 500)
postavljen stabilno i na ravnu povrsinu kako se
ne bi prevrnuo.

= Prije uporabe provjerite je li ventilator
(THRONE 14 501) dobro priévrscen kako biste
sprijecili da sklizne ili padne.

«  Nedirajte nijedan dio ventilatora tijekom rada,
postoji opasnost od opeklina.

«  Zarukovanje koristite samo sklopivi drza¢ i
rukavice otporne na toplinu.

«  Ako je ventilator vru¢, ne stavljajte ga na
nezasticenu povrsinu.

«  Nemojte prelaziti 345°C, postoji opasnost od
pregrijavanja ventilatora.

«  Preporu¢amo koristenje termometra $tednjaka
za pracenje temperature i izbjegavanje
mogucih otecenja komponenti zbog
pregrijavanja.

«  Ventilator CROWN (14 500) opremljen je
sigurnosnim mehanizmom koji Stiti motor kada
temperatura prede 250°C.

«  Lopatice ventilatora vrte se velikom brzinom
zbog topline, budite oprezni, postoji opasnost
od ozljeda.

«  Nemojte manipulirati ventilatorom dok radi. Ako
je potrebno, koristite rukavice sa zastitom od
opeklina i ozljeda rotiraju¢im ostricama.

«  Ventilator drZite na sigurnoj udaljenosti od svih
prepreka.

«  Ne ostavljajte ventilator da radi bez nadzora.

= Sprijecite djeci i Zivotinjama pristup ventilatoru
dok radi.

«  Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljucujuci
djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima, ili s nedostatkom
iskustva i znanja, osim ako nisu pod nadzorom
ili su ih uputile osobe odgovorne za njihovu
sigurnost.

Odrzavanje i skladistenje:

Ventilator ne zahtijeva nikakvo posebno odrzavanje.

Ako je potrebno, jednostavno obrisite ventilator

krpom.

Ventilator mora biti potpuno ohladen prije ¢iS¢enja.

Nemojte koristiti sredstva za €iS¢enje.

Nikada nemojte uranjati ventilator u vodu.

Kada nije u uporabi, ventilator ¢uvajte u originalnom

pakiranju i izvan dohvata djece.

UPUTE ZA ZASTITU OKOLISA

ODLAGANJE: Elektricni uredaji ne smiju se odlagati
s komunalnim otpadom. Prema Direktivi 2002/96/EC
o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi (WEEE)
i povezanom nacionalnom zakonodavstvu, elektricni
otpad mora se odvajiti i reciklirati. Recikliranje kao
alternativa zbrinjavanju: vlasnik elektri¢nog uredaja
duzan je predati uredaj na sabirno mjesto ili osigurati
da se pravilno reciklira. Elektricni otpad moze se
odlagati na sabirnom mijestu koje radi u skladu s
vazecim nacionalnim direktivama o otpadu. Ovo se
ne odnosi na pribor bez elektri¢nih komponenti.

KX Ventilatorul semineului este folosit pentru a
distribui eficient caldura in incapere, fara a creste
consumul de combustibil. Ventilatoarele sunt
construite din ALU si functionarea lor este rezolvata
de un element termoelectric. Ventilatoarele se
disting prin functionarea silentioasa.

Tip CROWN (14 500) pentru asezarea pe placa
superioara a sobei.

Tip THRONE (14 501) pentru atasarea la conducta
de evacuare.

INAINTE DE UTILIZARE CITITI CU ATENTIE
INSTRUCTIUNILE $I PI:\STRATI-O
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Utilizare:

1) Asigurati-va c& suportul este pliat (manerul in sus)

2a) Asezati ventilatorul CROWN pe suprafata

superioara a semineului, langa conducta de fum, de
preferinta astfel incat sa sufle o parte din conducta
de fum

2b) Asezati ventilatorul THRONE pe conducta de

fum si fixati-l cu clemele incluse, astfel incat sa sufle

caldura catre spatiul incélzit

3) Mentineti temperatura de functionare in intervalul

80-250°C, ideal cu ajutorul unui termometru de

semineu.

*) Viteza ventilatorului creste odata cu temperatura

suprafetei - la temperaturi mai scazute se roteste

mai incet sau deloc.

Avertizare:

+  Nu utilizati ventilatorul daca exista semne
vizibile de deteriorare (fisuri, elice slabite etc.).

«  Asigurati-va ca ventilatorul (CROWN 14 500)
este asezat stabil si pe o suprafata plana
pentru a preveni rasturnarea acestuia.

« Inainte de utilizare, verificati dacé ventilatorul
(THRONE 14 501) este bine fixat pentru a
preveni alunecarea sau caderea acestuia.

«  Nu atingeti nicio parte a ventilatorului fn timpul
functionarii, exista riscul de arsuri.

+  Folositi numai suportul pliabil si manusi
rezistente la caldura pentru manipulare.

+  Daca ventilatorul este fierbinte, nu il asezati pe
0 suprafata neprotejata.

«  Nudepésiti 345°C, exista riscul supraincalzirii
ventilatorului.

+  Véarecomandam sa folositi un termometru
pentru aragaz pentru a monitoriza temperatura
si pentru a evita eventualele deteriorari ale
componentelor din cauza supraincalzirii.

«  Ventilatorul CROWN (14 500) este echipat cu
un mecanism de siguranta care protejeaza
motorul cand depaseste 250°C.

«  Palele ventilatorului se rotesc cu viteza mare
din cauza caldurii, aveti grija, exista risc de
ranire.

« Numanipulati ventilatorul in timp ce acesta
functioneaza. Dacd este necesar, folositi
manusi cu protectie impotriva arsurilor si
mpotriva ranilor cauzate de lamele rotative.

+  Tineti ventilatorul la o distanta sigura de toate
obstacolele.

«  Nulasati ventilatorul in functiune
nesupravegheat.

+  Preveniti accesul copiilor si animalelor la
ventilator in timp ce acesta functioneaza.

«  Acest aparat nu trebuie utilizat de persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta
si cunostinte, cu exceptia cazului in care
acestea au fost supravegheate sau instruite cu
privire la utilizarea de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor.

Intretinere si depozitare:

Ventilatorul nu necesita intretinere speciala.

Daca este necesar, pur si simplu stergeti ventilatorul

Ccu o carpa.

Ventilatorul trebuie sa fie complet rece inainte de

curatare.

Nu folositi agenti de curatare.

Nu scufundati niciodata ventilatorul in apa.

Cand nu este utilizat, pastrati ventilatorul in

ambalajul original si la indeména copiilor.



INSTRUCTIUNI DE PROTECTIA MEDIULUI
ELIMINAREA: Aparatele electrice nu trebuie
aruncate impreuna cu deseurile municipale. in
conformitate cu Directiva 2002/96/CE privind
deseurile de echipamente electrice si electronice
(DEEE) si legislatia nationala aferenta, deseurile
electrice trebuie separate si reciclate. Reciclarea ca
alternativa la eliminare: proprietarul aparatului
electric este obligat sa predea aparatul la un punct
de colectare sau sa se asigure ca acesta este
reciclat corespunzator. Deseurile electrice pot fi
eliminate la un punct de colectare operat in
conformitate cu directivele nationale aplicabile
privind deseurile. Acest lucru nu se aplica
accesoriilor fara componente electrice.

Zidinio ventiliatorius naudojamas efektyviai
paskirstyti Siluma patalpoje, nedidinant kuro
sanaudy. Ventiliatoriai pagaminti i$ ALU, o ju
veikimas iSsprestas termoelektriniu elementu.
Ventiliatoriai iSsiskiria tyliu veikimu.

Tipas CROWN (14 500), skirtas déti ant Zidinio

krosnelés virutinés plokstés.

Tipas THRONE (14 501), skirtas tvirtinimui prie

ddmtakio vamzdzio.

PRIES NAUDOJANT ATIDZIAI PERSKAITYKITE

INSTRUKCIJAS IR ISSAUGOKITE

Naudojimas:

1) [sitikinkite, kad laikiklis iSlenktas (rankena { virSy)

2a) Padékite CROWN ventiliatoriy ant virSutinio

Zidinio pavirsiaus, Salia dimtakio vamzdzio,

pageidautina taip, kad jis i$pasty dali ddmy

vamzdzio.

2b) Uzdékite THRONE ventiliatoriy ant damtakio

vamzdzio ir pritvirtinkite ji pridedamais spaustukais,

kad $iluma iSplsty | Sildoma erdve.

3) Darbine temperatira palaikykite 80-250°C ribose,

geriausia — Zidinio termometro pagalba.

*) Ventiliatoriaus greitis didéja didéjant pavirSiaus

temperatdrai — Zemesnéje temperatiroje jis sukasi

léCiau arba visai nesisuka.

|spéjimas:

«  Nenaudokite ventiliatoriaus, jei yra matomy,
pazeidimo pozymiy, (jtrdkimy, atsilaisvinusio
oro sraigto ir pan.).

- |sitikinkite, kad ventiliatorius (CROWN 14 500)
pastatytas stabiliai ir ant lygaus pavirsiaus, kad
jis neapvirsty.

«  Prie$ naudodami patikrinkite, ar ventiliatorius
(THRONE 14 501) yra tvirtai pritvirtintas, kad jis
neslysty ar nenukristy.

«  Veikimo metu nelieskite jokios ventiliatoriaus
dalies, kyla pavojus nusideginti.

«  Dirbdami naudokite tik sulankstoma laikikl} ir
karsciui atsparias pirstines.

«  Jeiventiliatorius karstas, nedékite jo ant
neapsaugoto pavirsiaus.

«  Nevirdykite 345°C, kyla ventiliatoriaus
perkaitimo pavojus.

«  Rekomenduojame naudoti krosneles
termometra, kad galétuméte stebéti
temperatira ir iSvengti galimy komponenty
pazeidimy dél perkaitimo.

«  CROWN ventiliatorius (14 500) turi saugos
mechanizma, kuris apsaugo variklj, kai
temperatra virsija 250°C.

«  Ventiliatoriaus mentés sukasi dideliu greiciu dél
karscio, bikite atsargUs, kyla pavojus
susizeisti.

«  Nevaldykite ventiliatoriaus, kai jis veikia. Jei

reikia, maveékite pirstines su apsauga nuo
nudegimy ir suzalojimy dél besisukanciy peiliy.

«  Ventiliatoriy laikykite saugiu atstumu nuo visy
kliaciy.

»  Nepalikite veikianCio ventiliatoriaus be
priezidros.

= Neleiskite vaikams ir gyviinams prieiti prie
ventiliatoriaus, kai jis veikia.

« Sio prietaiso negali naudoti asmenys (jskaitant
vaikus), kuriy fizinés, jutimo ar psichikos
negalios arba neturintys patirties ir Ziniu,
sauguma atsakingas asmuo.

Prieziiira ir sandéliavimas:

Ventiliatorius nereikalauja jokios specialios

priezidros.

Jei reikia, tiesiog nuvalykite ventiliatoriy Sluoste.

Prie$ valant ventiliatorius turi bati visiSkai atvéses.

Nenaudokite valymo priemoniu.

Niekada nemerkite ventiliatoriaus | vandenj.

Kai nenaudojate, ventiliatoriy laikykite originalioje

pakuotéje ir vaikams nepasiekiamoje vietoje.

APLINKOS APSAUGOS INSTRUKCIJOS

ISMETIMAS: elektros prietaisy negalima ismesti

kartu su komunalinémis atliekomis. Pagal Direktyva

2002/96/EB dél elektros ir elektroninés jrangos
atlieky (EE|A) ir susijusius nacionalinius teisés aktus
elektros atliekos turi bati atskirtos ir perdirbamos.

Perdirbimas kaip $alinimo alternatyva: elektros

prietaiso savininkas privalo atiduoti prietaisa |

surinkimo punkta arba uztikrinti, kad jis baty tinkamai
perdirbtas. Elektros atliekas galima iSmesti |
surinkimo punkta, kuris veikia pagal galiojancias
nacionalines atlieky direktyvas. Tai netaikoma
priedams be elektriniy komponenty.

Kamina ventilators tiek izmantots, lai efektivi
sadalitu siltumu telpa, nepalielinot degvielas
patérinu. Ventilatori ir izgatavoti no ALU un to
darbiba ir atrisinata ar termoelektrisko elementu.
Ventilatori izcelas ar klusu darbibu.

Tips CROWN (14 500) novieto$anai uz kamina

krasns aug3gjas plaksnes.

Tips THRONE (14 501) piestiprina$anai pie

ddmvada.

PIRMS LIETOSANAS UZMANIGI IZLASIET

INSTRUKCIJAS UN SAGLABAT

Lietosana:

1) Parliecinieties, vai turétajs ir izlocits (rokturis ir

vérsts uz augsu)

2a) Novietojiet CROWN ventilatoru uz kamina

augséjas virsmas, blakus dimvada caurulei, vélams

ta, lai tas izpdstu dalu no ddmvada

2b) Novietojiet THRONE ventilatoru uz ddmvada

caurules un nostipriniet to ar komplekta ieklautajiem

klipiem, lai tas izptstu siltumu apsildamas telpas
virziena.

3) Uzturiet darba temperattru 80-250°C robezas,

ideala gadijuma ar kamina termometra palidzibu.

*) Ventilatora atrums palielinas [idz ar virsmas

temperatdru - zemaka temperatdra tas griezas lenak

vai negriezas vispar.

Bridinajums:

«  Neizmantojiet ventilatoru, ja ir redzamas
bojajuma pazimes (plaisas, valigs dzenskrive
utt.).

«  Parliecinieties, vai ventilators (CROWN 14 500)
ir novietots stabili un uz lidzenas virsmas, lai
tas neapgaztos.

«  Pirms lieto$anas parbaudiet, vai ventilators
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(THRONE 14 501) ir drosi piestiprinats, lai tas
neslidétu vai nenokristu.

«  Darbibas laika nepieskarieties nevienai
ventilatora dalai, pastav apdegumu risks.

»  Riko$anai izmantojiet tikai salokamo turétaju
un karstumizturigos cimdus.

«  Javentilators ir karsts, nenovietojiet to uz
neaizsargatas virsmas.

«  Neparsniedziet 345°C, pastav ventilatora
parkaranas risks.

«  Més iesakam izmantot plits termometru, lai
uzraudzitu temperatdru un izvairitos no
iespéjamiem komponentu bojajumiem
parkarSanas dé|.

«  CROWN ventilators (14 500) ir aprikots ar
drosibas mehanismu, kas aizsarga motoru, kad
tas parsniedz 250°C.

«  Ventilatora lapstinas karstuma dé| griezas liela
atruma, esiet uzmanigi, pastav savainojumu
risks.

«  Nedarbiniet ventilatoru, kamér tas darbojas. Ja
nepiecieSams, izmantojiet cimdus ar
aizsardzibu pret apdegumiem un
ievainojumiem, ko rada rotéjosi asmeni.

«  Turiet ventilatoru dro3a attaluma no visiem
Skérsliem.

«  Neatstajiet ventilatoru darboties bez
uzraudzibas.

«  Nelaujiet bérniem un dzivniekiem piek|at
ventilatoram, kamér tas darbojas.

« Soierici nedrikst lietot personas (tostarp barmni)
ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam
spéjam vai pieredzes un zinasanu trakumu, ja
vien par vinu dro$ibu atbildiga persona nav
sniegusi vinu uzraudzibu vai noradijumus par
lietodanu.

Apkope un uzglabasana:

Ventilatoram nav nepiecieSama Tpasa apkope.

Ja nepiecieSams, vienkarsi noslaukiet ventilatoru ar

dranu.

Pirms tiri$anas ventilatoram jabit pilniba

atdzisusam.

Neizmantojiet tiri$anas Ifdzeklus.

Nekad neiegremdgjiet ventilatoru tdenr.

Kad ventilators netiek lietots, turiet to originalaja

iepakojuma un bérniem nepieejama vieta.

VIDES AIZSARDZIBAS NORADIJUMI

ATBRIVOSANA: Elektriskas ierices nedrikst izmest

kopa ar sadzives atkritumiem. Saskana ar Direktivu

2002/96/EK par elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumiem (EEIA) un saistitajiem valsts tiestbu
aktiem elektriskie atkritumi ir jaskiro un japarstrada.

Parstrade ka alternativa utilizacijai: elektroierices

Tpasniekam ir pienakums ierici nodot savak$anas

punkta vai nodrosinat tas pareizu parstradi.

Elektribas atkritumus var nodot savaksanas punkta,

kas darbojas saskana ar speka esosajam

nacionalajam atkritumu direktivam. Tas neattiecas
uz piederumiem bez elektriskiem komponentiem.



Kamina ventilaatorit kasutatakse soojuse
tohusaks jaotamiseks ruumis, suurendamata
kitusekulu. Ventilaatorid on valmistatud ALU-st ja
nende t66 on lahendatud termoelektrilise
elemendiga. Fannid eristuvad vaikse t66 poolest.
Titip CROWN (14 500) kaminahju pealmisele
plaadile paigaldamiseks.

Tutip THRONE (14 501) suitsutoru killge
kinnitamiseks.

ENNE KASUTAMIST LUGEGE JUHEND
HOOLEGA JA HOIDKE SEE SAILITA
Kasutamine:

1) Veenduge, et hoidik oleks valja podratud (kéepide
(ilespoole)

Hooldus ja ladustamine:

Ventilaator ei vaja erilist hooldust.

Vajadusel plhkige ventilaator lihtsalt lapiga.
Ventilaator peab enne puhastamist téielikult jahtuma.
Arge kasutage puhastusvahendeid.

Arge kunagi kastke ventilaatorit vette.

Kui ventilaatorit ei kasutata, hoidke seda
originaalpakendis ja lastele kéttesaamatus kohas.
KESKKONNAKAITSE JUHISED
KORVALDAMINE: Elekiriseadmeid ei tohi visata
olmejaétmete hulka. Elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmeid késitleva direktiivi
2002/96/EU ja sellega seotud riiklike digusaktide
kohaselt tuleb elektrijaatmed eraldada ja ringlusse
votta. Taaskasutus kui alternatiiv utiliseerimisele:

2a) Asetage ventilaator CROWN kamina il
pinnale, suitsutoru kérvale, eelistatavalt nii, et see
puhuks osa suitsutorust

2b) Asetage THRONE ventilaator suitsutorule ja

kinnitage see kaasasolevate klambritega nii, et see

puhub soojust kéetava ruumi suunas

3) Hoidke to6temperatuuri vahemikus 80-250°C,

ideaaljuhul kamina termomeetri abil.

*) Ventilaatori kiirus kasvab koos

pinnatemperatuuriga — madalamatel temperatuuridel

poorleb aeglasemalt voi ei pddrle tldse.

Hoiatus:

«  Arge kasutage ventilaatorit, kui sellel on
nahtavaid kahjustusi (praod, lahtine propeller
jne).

«  Veenduge, et ventilaator (CROWN 14 500)
oleks paigutatud stabiilselt ja tasasele pinnale,
et valtida imberminekut.

«  Enne kasutamist kontrollige, kas ventilaator
(THRONE 14 501) on kindlalt kinnitatud, et
véltida selle libisemist voi kukkumist.

«  Arge puudutage toGtamise ajal ihtegi
ventilaatori osa, sest on oht saada pdletusi.

«  Kasutage késitsemisel ainult kokkupandavat
hoidikut ja kuumakindlaid kindaid.

«  Kui ventilaator on kuum, arge asetage seda
kaitsmata pinnale.

«  Mitte lile 345°C, ventilaatori Uilekuumenemise
oht.

«  Soovitame kasutada pliiditermomeetrit, et
jalgida temperatuuri ja véltida komponentide
voimalikke kahjustusi tilekuumenemise tottu.

«  CROWN ventilaator (14 500) on varustatud
turvamehhanismiga, mis kaitseb mootorit, kui
temperatuur letab 250°C.

«  Ventilaatori labad pddrlevad kuumuse méjul
suurel kiirusel, olge ettevaatlik, on vigastuste
oht.

« Arge manipuleerige ventilaatoriga, kui see
todtab. Vajadusel kasutage kindaid, mis on
kaitstud poletuste ja poérlevate teradega
tekitatud vigastuste eest.

«  Hoidke ventilaatorit kigist takistustest ohutus
kauguses.

«  Arge jatke ventilaatorit tle jarelevalveta.

«  Viltige laste ja loomade juurdepaéasu
ventilaatorile, kui see tootab.

«  Seda seadet ei tohi kasutada isikud
(sealhulgas lapsed), kelle fuiisilised,
sensoorsed vdi vaimsed vGimed on vahenenud
Vi kellel puuduvad kogemused ja teadmised,
vélja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest
vastutav isik on neid juhendanud voi nende
kasutamist juhendanud.

elektriseadme omanik on kohustatud andma
seadme kogumispunkti voi tagama selle
nduetekohase ringlussevétu. Elektrijaatmed voib ara
anda kogumispunktis, mida juhitakse kehtivate
riiklike jadtmedirektiivide kohaselt. See ei kehti
elektrikomponentideta tarvikute kohta.

A BeHTUnaTOpbT Ha KaMMHaTa ce U3Monasa 3a
eeKTMBHO pasnpesenexme Ha TonnnHata B
nometLeHveTo, 6e3 Aa yBenuyasa pasxoaa Ha
TopyBo.

Bentunatopute ca uspabotenm ot ALU 1 pabotara

VIM € pelLeHa OT TepMOENeKTPUYECKN ENeMEHT.

BeHTunaropuTe ce oTnnyasar ¢ Tuxa pabora.

Tun KOPOHKA (14 500) 3a nocTassiHe BbpXy

ropHaTta nnoy4a Ha kamuHata.

Tun THRONE (14 501) 3a 3akpensaHe kbMm

AMMOOTBOAA.

MPEAN YNOTPEBA MNPOYETETE BHUMATENTHO

WHCTPYKLIMATA U A 3ANA3ETE

Ynotpeba:

1) YBepeTe ce, Ye AbpKaybT e CrbHaT (ApbxkaTa e

o6bpHaTa Harope)

2a) Mocrasete BeHTMnatopa CROWN Ha ropHata

NOBBPXHOCT Ha KaMuHaTa, 0 AMMOOTBOAA, 33

npeanoYnTaHe Taka, Ye Aa 0bayxsa 4act ot

AMMO0TBOAA

2b) MocraseTe BeHTunatopa THRONE Bbpxy

AVMOOTBO/A W FO 3aKpeneTe C BKIoYeHnTe ckobu,

Taka 4e ia fiyxa TonnHa KbM 0TONNSEMOTO

MpOCTPAHCTBO

3) Nopnbpxalite pabotHa Temnepatypa B

navanasoHa 80-250°C, B ugeantus cnyyan ¢

MOMOLLTa Ha TEPMOMETbP 3a kaMiHa.

*) CkopocTTa Ha BEeHTUNAaTopa ce yBenuyasa ¢

Temneparypata Ha NoBbPXHOCTTa - MPU MO-HUCKI

Temneparypy ce BbpTv No-6aBHO unn u3o6LLo He ce

BbPTU.

Mpenynpexaexue:

«  He uanonasaitte BeHTUNaTOpa, ako uma
BUAVMM NPU3HALM Ha MoBpesa (NyKHaTUHK,
paaxnabeHa nepka 1 ap.).

- YBepere ce, ye BeHTunatopsT (CROWN 14
500) e noctaBeH cTabuUnHo 1 BbpXY paBHa
NOBBPXHOCT, 3a Aia NpeAoTBpaTUTe
npeoGpbLLaHe.

«  T[lpeau ynoTpeba nposepeTe fanm
seHTunaropwT (THRONE 14 501) e 3gpaso
3akpeneH, 3a fja npefoTepaTTe 3nib3gaHe
UnK nagakxe.

»  He pokocBaiiTe HMKOS YacT OT BEHTUNaTOpa no
Bpeme Ha pabota, Ma puck OT uarapsiHe.

«  M3nonaBaiite camo crbBaemusi Abpxkay
TONMOYCTONYMBI pbkaBuLy 3a paGoTa.

«  AKo BEHTUNATOPDBT € ropeLL, He ro NocTassiiTe
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BbPXY He3all/TeHa NOBLPXHOCT.

»  He npesuwasgaiite 345°C, uma puck ot
nperpsisaHe Ha BeHTUnatopa.

«  [lpenopbysame fa 13nonssare TepMOMETHP
3a nevka, 3a fja CriefuTe Temneparypara 1 aa
n3berHeTe Bb3MOXHY NOBPeaV Ha
KOMMOHEHTUTE NOpaan NperpsBaHe.

»  Bentunatopetr CROWN (14 500) e o6opyapaH
C NpeAnaseH MexaHu3bM, KOiTo npeanassa
[nBuratens, korato Hageuium 250°C.

+  TepkuTe Ha BEHTUNATOPa Ce BbPTAT C BUCOKA
CKOPOCT NOpaau TOMNMHa, BHUMaBaiiTe, Ma
PUCK OT HapaHsBaHe.

»  He manunynupaiite BeHTUNaTOpa, OKATO
pabotu. Ako e HeobxozMmo, U3non3saiite
PbKaBULM CC 3aLLMTa CPeLLy U3rapsHIs 1
HapaHsIBaHNs OT BbLPTALLM Ce 0CTpHeTa.

«  [pbxTe BeHTUnatopa Ha GesonacHo
pa3CcTostHI1E OT BCUYKM NPENATCTBMA.

»  He ocrasitte BeHTUnaTopa aa pabotu 6e3
Hap30p.

«  [lpepotspateTe 4OCTLNA Ha AeLa U XUBOTHI
710 BEHTMNaTopa, Aokato paboTu.

«  To3n ypen He TpsiBBa fia ce M3nonaBsa ot nnua
(BKNIOUNTENHO AeLia) C HamaneHw (uanyecku,
CETVBHM UMK YMCTBEHM CNIOCOBHOCTM, 1N
NMNCa Ha ONUT W NO3HaHWS, OCBEH ako He ca
6unu HabniofaBaHN UK MHCTPYKTUPAHN
OTHOCHO ynoTpebata oT nuLie, OTFOBOPHO 3a
TaxHaTa GesonacHocT.

Mopapbkka U cbXxpaHeHue:

BeHTunaTopuT He u3nckea cneupranta nofapbxKa.

Ako e Heofxoanmo, MpocTo u3bbpLLETE

BEHTUNaTopa ¢ Kbpra.

BeHTunatopuT TpAbea Aa € HambHO OXnadeH

npeav No4NCTBaHe.

He w3nonaBaiite nouncTBaLLy npenapatu.

Hukora He noTangiiTe BeHTMNaTOpa BLB BOAA.

KoraTo He ce u3nonasa, cbxpaHsisaiite

BEHTUNATOpa B OPUrMHaNHaTa My OnakoBka i1 Aaney

oT Aeua.

WHCTPYKLIUU 3A ONA3BAHE HA OKOJHATA

CPEOA

U3XBBPNAHE: EnektpudeckuTe ypean He Tpsiosa

7a Ce U3XBbPNAT 3aeAHO C BUTOBUTE OTNaABLN.

CurnacHo [InpekTva 2002/96/EC oTHocHO

0TNaAbLKTE OT ENEKTPUYECKO 1 €NEKTPOHHO

obopynsare (WEEE) n cBbp3aHOTO HaLMoHanHo
3aKOHO[ATENCTBO, ENEKTPUYECKUTE OTNAAbLY

TpsbBa fa ce pasnensT v peLuknupar.

PeuyknupaHe kato antepHaTiiBa Ha U3XBbPIISHETO:

COBCTBEHMKBT HA ENEKTPUYECKUS Yper, e ANbXeH Aa

npeaage ypesa B NyHKT 3a cbupaHe unu aa ce

YBEPU, Ye e MPaBUITHO PeLKINpaH.

EnekTpuyeckuTe 0TnagbLy Morat Aa ce U3XBbpnsT

B NYHKT 3a CbbupaHe, paboTeLy B CbOTBETCTBME C

NPUNOKMMUTE HALMOHAMHM IMPEKTUBM 38

oTnagbLu. ToBa He ce OTHacs 3a akcecoapy 6e3

€NeKTPUYECKI KOMNOHEHTH.



